
EBERHARD KARLS 
Department of 
Economics & 	 UNIVERSITAT 
Management TOBINGEN 

AD DENDUM ALL'INTERNATIONAL 

FRAM EWORK 

COOP ERATION AGREEMENT 

tra 

L'UNIVE RSITA EBERHARD KARL 

DI TU BINGEN 

e 

IL DIPARTIMENTO DI SCIEN ZE 

ECO NO MICH E E AZIENDALI 

DELL'UNIVERSITA DI PAVIA 

La Eberha rd Karls Univers itat Tubingen e if 
Di partimento di Scienze Economiche e 

Aziendali dell'Universita di Pavia, considerando 

I'evoluzi one degl i insegnamenti universitari in 

Europa e la realizzazione di una laurea 

specialisti ca nel/e rispettive istituzioni, 
concordano suI seguente addendum. 

If princi pa le obiettivo d i questo addendum e la 

im plementazione di un programma di Doppio­
Diploma basato suI rec iproco ri conoscime nto 

dei corsi e degli esami per il conseguimento di 
un ti to lo di studi , di 

riconosciuto negli stati 

prog ramma. 

secondo 

partecipa nti 

liveI/o, 

al 

Le due istituzio ni 

STABILlSCONO CHE 

Art. 1. 
If Dipartimento di Scienze Economiche e 

Aziendali dell'Un iversita d i Pav ia e la Eberhard 
Karls Universitat Tubi ngen conferiranno il titolo 

di Master of Science agli studenti partecipant i 
al programma descritto nei seguenti articoli, 

net cam po di studi svolt i: 

per il Dipartimento di Scienze Economiche 
e Aziendali dell'Universita di Pavia, Laurea 
Mag istrale in : 

• 	 International Business and 
Entrepreneurship (di seguito MIBE) 
interamente in Inglese; 

ADDEN DUM TO THE INTERNATION AL 

FRAMEWORK 

COOPERATION AGRE EM ENT 

between 

EBE RH ARD KARLS UNIVE RSITAT 

TUBI NGEN 

and 

DEPARTMENT OF ECONO MICS AND 

MANAGEMENT O F TH E 

UNIVERSITY OF PAVIA 

The Eberhard Karls Universitat Tu bingen and the 

Department of Economics and Management of 

the Univers ity of Pavia, taking into account the 

evolution of graduate st ud ies in Europe and the 
development of t he graduate degree in their 

respect ive inst itu t ions, ag ree to the present 

addend um. 

The pr incipal objective of t his addendum is the 
implementation of a Double Degree prog ram 

based on the mutua l recogni tion of courses and 

exams t hat lead to a second level graduate 
degree t hat is legally recog nized in the states 

that implement the program in quest ion. 

The two institutions 

AGREE THAT : 

Art. 1. 
The Depart ment of Economics and Management, 
Un iversity of Pavia and t he Eberhard Karls 

Univers itat Tubingen wil/ grant the Master of 
Science to st udents registered in the program 

described in t he following art icles in t he field of 
studies taught : 

for the Depart ment of Economics and 
Management, University of Pavia : Laurea 
Magist ra le in: 

• 	 International Business and 
Entrepreneurship (hereafter MIBE) , all 
classes ta ught in Engl ish; 
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• 	 Economics, Finance and International 
Integration (di seguito MEFI) inte ramente 
in Inglese; 

• 	 Economia e Gestione delle Imprese (di 
seguito MEGI) la maggior parte delle 
materie in Italiano; 

• 	 Economia e Legislazione d'Impresa (di 
seguito MELI) la maggio r pa rte delle 
materie in Italiano. 

per la Eberhard Karls Univers itat TLi bi ngen: 
• M.Se. European Management 

(corrispondenti ita liani: MIBE - fv'IEGI ­
MEU). 

• 	 M.Se. European Economics (corrispond enti 
italiani: MEFI) 

Art. 2 
I pa rtner, in stretta collaborazione, assicu rano 
il monitoraggio del prog ra mma di Doppia 

Laurea. Un comitato d irettivo assicura e 

garantisce la qual ita dei piani di studio. 11 

comitato e composto da un consulente 

accademico e amministrativo di ciascuna delle 
due universita partner. Questi ra ppresentanti 

garantiscono il rispetto deg li standard 
accademici della propria univers ita nel quadro 

dell'attuazione del prog ramma . Ess i sono 

completamente in grado di rappresentare il 

progra mma per i partner esterni e per 
coordinare I'attuazione di un programma di 

studi coerente. Essi sono anche responsabili 
per il tutoraggio degli studenti, nonche per 

tutte le questioni rela t ive all'ammiss ione nel 

curriculum. 

Universita di TUbingen 

Responsabile Accademico 
di Eberhard Karls Universitat TLi bi ngen 

Prof. Dr.-Ing. Rainer Schobel 

Lehrstuhl fU r Betriebliche 


Finanzwirtschaft 

SigwartstraBe 18, 

72076 TUbingen 


Germany 

ra iner.schoebel@uni-t uebingen.de 


• 	 Economics, Finance and International 
Integration (hereafter MEFI), all classes 
taught in English; 

• 	 Economia e Gestione delle Imprese 
(hereafter MEGI), most of the classes in 
Italian; 

• 	 Economia e Legislazione d'I mpresa 
(hereafter MELI), most of the classes in 
Ita lian. 

for the Eberhard Karls Universitat 
TLi bingen: 

• 	 M.Se. European Management (Ita lian 
equ ivalents: MIBE - MEGI - MEU). 

• 	 M.Se. European Economics (Italian 
equivalents: MEFI) . 

Art. 2 
The partners, in close collaboration, assu re the 
monitoring of t he Dou ble Degree program. A 

steering committee ensures and guarantees the 

quality of the curri cu lum . The committee is 

composed of an academic and admin istrative 

advisor from each of the two partner 
universi t ies. These representatives guarantee 

the compli ance with academic standards of their 
own university in the f ram ework of the 

implementation of the program . They are fu lly 

com petent to represent the program to external 

partners and to coordinate the implementation 

of a coherent curricu lum. They are also 

responsible for t he mentori ng of students as well 
as fo r all issues re lat ed to the admission in the 

curriculum. 

University of TUbingen 

Academic Advisor 
of Eberhard Karls Universitat TLibingen 

Prof. Dr.-I ng. Rainer Schobel 

Lehrstuhl fUr Betriebliche 


Finanzwirtschaft 

SigwartstraBe 18, 

72076 TUbingen 


Germany 

rainer.schoebel@uni-tuebingen.de 
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Responsabile Amministrativo 
di Eberhard Karls UniversiUit Ti..ib ingen 

Amrei Kath arina Nensel 

Fachbereich W irtschaftswissenschaft 
NauklerstraBe 4 8 
7 2074 Tiibingen 

Germany 

amrei.nensel@uni-tuebingen.de 

Sostituzione per congedo parentale di 
Signora Am rei Katharina Nensel (nel periodo 

luglio 2016 fin~ a luglio 2017 ) 

Franziska Joustra 

Fach bereich W irtschaftswissenschaft 
Nauklerstra Be 48 
7 2074 Tiibingen 

Germany 

franziska.joustra@uni-tuebingen.de 

Universitil di Pavia 

Responsabile Accademico 
Dipartimento di Scienze Economiche e 

Aziendal i 

Birgit Hagen ( area Aziendale ) 

Claudia Tarantola (area Economica ) 

Via S. Felice al Monastero, 5 
27100 Pavia 

Italy 

birgit. hagen@unipv.it 

claudia. tarantola@unipv.it 

Responsabile Amministrativo 
Dipartimento di Scienze Econom iche e 
Azienda li 

Federico Francesch ini 

Via S. Felice al Monastero, 5 
27 100 Pavia 

Italy 
double-degree.dem@unipv.it 

Administrative Advisor 
of Eberhard Ka rls Universitat Ti..i bi ngen 

Amrei Katharina Nensel 

Fachbereich Wirtschaftswissenschaft 
Nauklerstra Be 48 
72074 Tiibingen 

Germany 

amrei.nensel@uni-tuebingen.de 

During parental leave from Ms. Amrei 
Katharina Nensel 

(July 20 16-July 2017) 

Franziska Joustra 

Fachbereich Wirtschaftswissenschaft 
NauklerstraBe 48 
7 2074 Tiibingen 

Germany 

franziska.joustra@uni-tuebingen.de 

University of Pavia 

Academic advisor 
Department of Economics and Management 

Birgit Hagen (Business field ) 

Claudia Tarantola (Economics field) 

Via S. Felice al Monastero, 5 
27100 Pavia 

Ita ly 

birgit.hagen@unipv.it 

claudia.tarantola@unipv.it 

Administrative Advisor 
Department of Economics and Management 

Federico Franceschini 

Via S. Felice al Monastero, 5 
27100 Pavia 

Italy 
double-degree.dem@unipv.it 
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II team pedagogico e composto di docenti e 

ricercatori del Dipartimento e della Facolta che 

partecipano al programma di stud io comune in 

entrambe le universita, e di relatori estern i. 

Art. 3 
La cooperazione durante il secondo cicl o si 
basa sui riconoscimento reciproco del primo 

ciclo di studi universitari. Gli studenti di 

entrambe le istituzion i avranno accesso al 

programma Doppia Laurea dopo il 
conseguimento del dip loma di laurea (180 
ECTS), in uno dei seguenti set to ri: gestio ne, 

economia, aziendale, 0 qualsiasi al t ro settori 

accettati dal cons iglio d irettivo (v. art. 2). 

11 programma e aperto solo agli st udenti delle 

universita partner di cui sopra. 

GI.i studenti che partecipano al programma di 

scambio saranno selezionati da lla loro 
un iversita sulla base del merito accademico. 

L'ammissione finale del candidato al 

programma sara decisa dell'univers ita ospi t e. 

Art. 4 
AII 'Eberhard Karls Universiti3t Tlibingen, il 
livello di competenze linguisti che, nel quadro 
di questo programma, corrisponde al livello B2 

(minimo) della lingua ing lese, per entrambi i 

Master e B2 della lingua Ted esca per alcu ne 
aree di studio nel M.Sc. Europea n Management 

(vedi la guida delle studente) secondo i corsi 
segu iti dagli studenti (in I nglese 0 in Tedesco). 

Le competenze lingu istiche saranno certificate 

dalle pi u importanti certificazioni internazionali 

come TOEFL, IELTS, FCE e simil i . L'Universita 
degli Studi di Pavia deve ga rant ire che i 

candidati abbiano le co mpetenze linguistiche 

necessarie. 

Presso l'Universita di Pavia, il livello di 

competenze linguistiche, nel quad ro di questo 
programma, corrisponde allivello B2 di inglese 

e B2 della lingua italiana (solo per gli studenti 
che si iscrivono in MEGI e in MEU). 

The pedagogical team consists of lecturers and 

researchers from the department and the faculty 

who participate in the jOint study program in 

both universities, and of external speakers. 

Art. 3 
The cooperation during the Master cycle is based 

on the mutua l recognition of t he Bachelor cycle 

of university studies. The students of both 

institut ions have access to the Double Degree 

program after obtai ni ng t he Bachelor's degree 
(180 ECTS) in one of the following fields : 

management, economics, business, or any ot her 

field accepted by the steering committee (see 

art . 2) . 

The program is open only to students of the 

partner univers ities mentioned above. 

Students part icipat ing in t he exchange program 

will be selected by their universities on the base 

of academic merit. The fi nal admission of t he 

cand idate to the program w ill be decided on by 
the host univers ity. 

Art. 4 
At t he Eberhard Ka rls Universitat Tlibingen, the 
req ui red level of language skills, in the 

framework of this prog ram, corresponds to level 

B2 (m inimum) in English for both Master courses 
and B2 in German for some focuses in M. Sc. 

European Management (see Module Handbook), 
depending on t he courses attended by students 
(in Eng lish or in German). 

The language skills w ill be certif ied by the most 

important internat ional certifications/ 

certificates such as TOEFL, IELTS, FCE and 

simi lar. The Universi ty of Pavia must ensure t hat 
t he candidates have the required language skills. 

At the University of Pavia, the requi red level of 
language skills, in the framework of this 

program, corresponds to level B2 of Eng lish and 
B2 of Italian (only for students enroll ing in MEGI 

and MEU). 
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L'Eberhard Karls Universitat Tub ingen deve 

garantire chei candidati abbiano le 

competenze linguistiche necessarie. 

Questo sara garantito sia durante la domanda 
d i partecipazione che nel co lloquio di selezione, 

in collaborazione con un partner dall'Universita 

di Pavia. 

Art. 5 
I candidati sono selezionati da lla pro pria 
universita in base ai criteri accademici 

(votazione, livello d i lingua) e alia motivazione. 

Le domande verranno spedite al coordinatore 

amministrativo dell'u niversi ta di destinazione, 

da parte del coordina tore amministrativo 

deWuniversita di partenza, entro fine giugno 

per la mobi lita a parti re dal successivo 

aut unno. 

Og n i ca rte lla contiene: 

Cu rriculum vitae del richiedente; 

Copia del diploma di laurea, emessa 

dall'universita di proven ienza ; 

Modulo d i domanda compilato; 

Lettera di motivazione ; 

Certificati di livello di competenza 

linguistica (vedi art. 4 ) ; 

Lettera di nomina per il progra mma DD 

rilasciata dall'Universita d i provenienza. 


L'un iversita ospitante esprime la decis ione 
finale sulI 'ammissione dei candidati 

selezionati. 

I nominativi dei vincitori della fase di selezione 
dovranno essere comunicati al pi u tardi alia 

fine del mese di giugno che precede I'inizio 

dell 'anno accademico relativo alia mobilita. 

Ogni universi ta puo inviare preferib ilmente un 

massimo di 8 (otto) studenti per ogni anno. I n 
ogni caso sara ga rantita la reciproci ta del 

numero di studenti in entrata e in uscita 

durante I'intera durata del presente accordo . 

EBERHARD KARLS 

UNIVERSITAT 
Tl1BINGEN 

The Eberhard Karls Universitat Tubingen must 

ensure that the ca ndidates have the required 

language skills. 

This will be ensu red both in the application 
procedure and in t he select ion interv iew in 

cooperation with a pa rtner from t he University 
of Pavia. 

Art. 5 
Candidates are selected by their home 

universiti es based on academic criteria (grades, 
language level) and motivation. 

The applications are sent to the administ rative 

coordinator of t he host university by the 

administrati ve coordinator of the home 
university, no later than late-j une for the 

mob ility starting in the fo llow ing fall. 

Each folder student contains: 

CV of applican t; 

Copy of Bach elor's deg ree issued by home 

university; 

Application form f illed in; 

Motivation letter ; 

Language skills cert if ication, if available (see 

Art. 4); 

Nom ination letter fo r t he DD program issued 

by the home university. 


The host university takes the f inal decision on 
the admission of t he selected candidates. 

The names of the winners of t he selection phase 

w ill be t ra nsferred by the home university to t he 
host university at the latest in late-June 

preced ing the sta rt of the academic year of 
mobility. 

Each university ca n send ideally a maximum of 

8 (e ight) students each year. I n any case, 
reciprocity about t he nu mber of incoming and 

outgoing students will be gua ranteed during t he 
entire duration of t his agreement. 
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Art. 6. 
II prog ra mma di Doppio- Di ploma copre un 

periodo di due anni nei quali dovran no essere 
conseg uiti 120 ECTS. Per soddisfare i requisiti 

. richiesti da l piano di stud i dell'Universita deg li 

Studi di Pavia, gli student i parteci panti al 

programma di Doppio Diploma (sia italiani che 

stra nieri) devono acquisire, nell'arco dei due 

anni, il numero d i crediti indicato nel piano di 

studi dell'anno di riferimento, per le aree d i 

studio sotto indicate: 

• area Economica; 
• area Aziendale; 
• area Matematica / Statistica; 
• area Giurid ica. 

Lo studente puo sodd isfare i precedenti vincoli 

con esam i sostenuti presso la sua un iversita 

oppure presso quella osp itante, ma dovran no 
acquisire 60 CFU presso ogn i istituzione. 

Art.7a. 

Studenti da Tiibingen: 

Completeranno in Pavia I'intero pri mo 0 

secondo anno (semestre 1-2 0 3-4) del Master 

per ottenere il Master MIBE 0 MEFI 0 MEGI 0 

MELI. 

Questi studenti frequente ranno il primo 0 il 
secondo anno del programma presso 

l'Universita di provenienza, successivamente 
s'iscriveranno al Master MIBE 0 MEFI 0 MEGI 0 

MELI, secondo le regole che si applicano agli 
studenti dell'Un iversita di Pavia. In seguito 

all'ammissione, l'Universita deg li Studi di Pavia 
riconoscera gli esami che gli studenti hanno 

superato presso I'universita di orig ine nel 
primo anno, in accordo con il piano di studi 

defin ito dal Comitato di Coordinamento citato 
nell'Accordo General e. 

Durante il primo anno, g li studenti d i Tubingen, 

studiando a Pavia, dovranno conseguire 60 
crediti di corsi magistrali , in accordo con le 

regole e i regolamenti del programma a cui 

sono iscritti e alia vigente gu ida delle studente 
per gl i student i delle lauree magistral i. Durante 

Art. 6 . 
The Double Degree program will cover a two­

year period comprising 120 ECTS. In order to 

satisfy the require ments of the curriculum of the 

Univers ity of Pavia, students participating in t he 

Doub le Degree prog ram (both I tal ian and 

foreign) must acqui re, in t he course of two 

years, the number of credits ind icated in t he 

study plan of the considered period for the 

subject areas listed below : 

• Economics 
• Busi ness 
• Mathematics / Statistics 
• Juridica l area 

The student may satisfy the constraints above 

with exams taken at the home university or the 
host university but must acqu ire 60 ECTS at 

each institution. 

Art. 7a. 

Students from Tiibingen: 

They w ill com plete in Pav ia the whole first or 
second yea r (semester 1-2 or 3-4) of t he Master 

to obtain the Master MIBE or MEFI or MEGI or 

MELI. 

These students wil l st udy t he 1st year or t he 2nd 

year of the program at the ir home university, 

while they will enro ll in the Master MIBE or MEFI 

or MEGI or MELI, accordi ng to the rules that 

apply to students at the Un iversity of Pav ia. After 
ad mission, the Un iversi ty of Pavia will recognize 
the courses, which the st udent has completed at 
the home university in t he pt yea r, accord ing to 

the sy llabus defined by the Coordi nation 

Committee ment ioned in the General 
Agreement. 

1stIn their year, students f rom Tubi ngen 

st udying in Pavia , must earn 60 ECTS from 

courses according to the rules and regulations 
for the program they are enrolled in and 

according to the cu rrent module handbook for 

master students. In their second year, students 
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iI secondo anno, gli studenti di Tubingen, 

studiando a Pavia, dovranno conseguire 36 

crediti di corsi magistra li, in accordo con le 

regole e i regolamenti del progra mma a cui 

sono iscritti e alia vigente gu ida delle studente 

per gli studenti delle lauree magistrali, e 24 

crediti per la tesi di laurea. 

11 piano di studi che 10 studente preparera deve 

garantire la conformita ai requisi t i de /l'art. 6, 
tenendo conto dei corsi gia supera ti presso 

I'universita di provenienza. 

Art.7b. 

Studenti da Pavia: 

Completeranno in Tubingen I'i ntero secondo 


anno (semestre 3 e 4) del Master per ottenere 

iI titolo in M.Sc. European Management, 0 

M.Se. European Economics. 

Questi studenti frequentera nno il primo anno 

del programma presso l'Universita di 

provenienza, mentre si iscriverann o al secondo 

anno al Master M. Sc. Eu ropean Management 0 

M.Se. European Economics, secondo le regole 

che si applicano agl i studenti dell' Universita di 

Tubingen. In seguito all'ammissione, 

l'U niversita di Tubingen riconoscera gli esami 

che gli studenti hanno superato nella 

Universita di orig ine, in accordo con il piano di 

studi defin ito dal Comi tato diret t ivo (v. art . 2). 

Durante il secondo an no, gl i studenti di Pav ia 

a Tubingen dovranno conseguire 36 ECTS in 

forma di corsi mag istrali, in accordo con le 

regole e i regolamenti del programma a cu i 

sono iscritti e alia vigente gu ida dello st udente 

per gli studenti dei masters, e dovranno 

predispor re la tesi di lau rea (24 ECTS). 

Per iscriversi al secondo anno, gl i studenti 

italiani dovranno certificare il possesso di 60 

cred iti corrispondenti al 10 anno del 

programma d i studio E competenza del 

responsabile amministrativo di Pavia di 

trasmettere al responsabile amministrat ivo 

de/l'Universita Eberhard Karl di Tubingen una 

from Tubingen studying in Pavia, must ea rn 36 

ECTS from courses accord ing to t he ru les and 

regul ations for the program t hey are enrolled in 

and according to the current module handbook 

for master students, and 24 ECTS from t heir fina l 

thesis. 

The curriculum that t he student will prepare has 

to comply with the requirements of art. 6, taking 

into account the courses already passed at the 

home university . 

Art. 7b . 

Students f rom Pavia: 

They will complete the full second year 


(semesters 3 and 4) of t heir Master in Tubingen 

to obtain the ti t le in M.Sc. Eu ropean 

Management or M.Se. European Economics. 

1stThese st udents will study t he year of the 

program at Pavia university, whil e in the 2nd year 

they willenroll in t he Master M. Sc. European 

Management or M. Sc. European Economics, 

according to the rules that apply to students at 

the Univers ity of Tu bi ngen . After admission, the 

University of Tu bingen w ill recognize the 

courses, wh ich the student has completed at the 

home un iversity according to the syllabus 

defined by the Steering Committee (see art . 2). 

In their second year, the students from Pav ia 

studying in Tubi ngen must acquire 36 ECTS in 

cou rses accord ing to the rules and regulati ons 

for t he program they are enrolled in and 

according to the current module handbook for 

master students, and write the final thesis (24 

ECTS ). 

To enroll in t he second year, Italian students 

shall cert ify the possess ion of 60 cred its 

corresponding to t he pt year of the study 

program. It is the responsibility of the 

admi nistrative advisor of Pavia to convey to the 

adm in istrative advisor of Eberhard Karls 

Universi tat Tubingen a transcript of records of 
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cert ificazione degli esa mi sostenu t i presso 

l'Universita di Pavia, che contenga le seguenti 

informazioni: 

II nome delle studente; 
Data e luogo di nasci ta; 
Numero di matricola; 
Area di studio (Economia 0 Business) ; 
Denominazione Master; 
Denominazione degl i esami; 
Data degli esami; 
Votazione; 
Numero di ECTS di ogni esame ; 
Scala di va lu tazione. 

Art. 8. 

Nel caso in cu i uno studente decida di 

dimettersi dal prog ramma Doppia Laurea, 


egli/ella puo chiedere di t rasferire all'universita 

di provenienza i crediti ottenuti presso 


I'universita ospitante. 


Entrambe le istituzioni utilizzano il sistema di 

cred iti ECTS. Secondo la propria legislazione 

naziona le, le universita partner devono 

util izzare specifiche scale di valutazione 

nazionali. In sua assenza verra appl icato il 

sistema di val utazione ECTS. 

Art.9. 
GIi studenti partecipanti compileranno la tesi di 
laurea in Inglese presso l'Universi ta Ebe rhard 

Karl di Tub ingen 0 presso I'Universita di Pavia, 
sotto la supervisione di due 0 tre professori di 

entrambe le istituzioni, a secondo delle regole 
e dei regolamenti del programma a cui sotto 
iscritti. L'universita partner ha il piacere di 

nominare un correlatore se necessario. La tesi 

dovra essere discussa a Pavia. 

Art. 10. 
Le universita partner adottano il sistema ECTS 
per ogni unita didattica. Ciascu na istituzione 
riconosce ufficial mente i modul i proposti 
all'inte rno del prog ramma e i credit i prev isti .rt. 

Art. 11. 
Questo accordo e effettivo dal momento della 
sottoscrizione ed e va lido per un periodo di 5 
(ci nque) anni accademici , partendo dall 'anno 

passed exams at t he Universi ty of Pavia, wh ich 

would con tain t he following information: 

Student's name; 
Date and place of bi rth; 
Registration number; 
Field of study (Economics or Business) ; 
Names of the Master ; 
Name of Exams; 
Date of Exams; 
Grades ; 
Number of ECTS per exam; 
Grading scale. 

Art. 8 . 
I n t he event that a student decides to withd raw 

from the dou ble degree program, he / she can 
apply to transfer to t he home university the 

credits obtained at the host University. 

Both institutions use the ECTS system . 

According to the ir individual national leg islation, 

t he partner un iversities must use specific scales 

of national assessment. In its absence, they will 
apply the ECTS gradi ng system. 

Art. 9. 
The students part icipating in the Double Degree 

will write the final thesis in English at the 

Eberha rd Karls UniversiUit Tubingen, or at t he 

University of Pavia, supervised by two or t hree 
professo rs of both institutions, depending on the 

rules and reg ulations of the prog ram they are 
enrolled in. The pa rtner university is welcome to 

nominate an additional supervisor if necessary. 
The t hesis has to be defended in Pavia. 

Art. 10. 
The pa rtner universi ties designate ECTS for each 

teach ing unit. Each inst itution officially 
recognizes the proposed modules with in the 

prog ram and t he awarded cred its. 

Art. 1 1. 
This ag reement shall become effective on the 
date of sig ning and be valid for a period of 5 
(five) academic yea rs, starting from 2017/ 20 18. 
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accademico 2017/2018. L'accordo puo essere 
modificato 0 concluso da una delle due parti, 

inviando adeguata informazione tramite 

lettera scritta di intenti almeno 6 (sei) mesi 

prima. 

La chiusura di questo accordo non avra 

efficacia su quegli studenti che sono gia iscritt i 

al programma di Doppia Laurea 0 su quegli 
studenti che sono stati ammessi su lla base di 

questo accordo. 

Art. 12. 
Ogni Universita dovra impegnars i per il 

raggiungimento degli obiettivi del progra mma 

internazionale qui sopra esposto . Entrambe le 

istituzioni devono cooperare per assicurare i 
mezzi comunitari, nazionali, regionali e locali 

necessari alia mobilita degli studenti e dei 

membri dello staff. 

Preside della Facolta di Econom ics and Socia l 

Prof. Giorgio Ram pa 

Direttore del Dipartimento di Scienze 

Economiche e Aziendali - Universita degl i Studi 

di Pavia - ITALY 

'1 8 GEN 2017
Pavia, 11 _______________ 

EBERHARD KARts 

UNIVERSITAT 
Tl]BINGEN 

The agreement may be amended or term inated 

by either party by sending appropriate notice 

through written letter of intent at least 6 (six) 

months in advance . 

The closu re of this agreement does not affect 

students already enrolled in the Double Degree 

program or students that have been admitted on 
the basis of this agreement. 

Art. 12. 
Each university will have to commit to achievi ng 
the objectives of t he international program here 

above. Both institutions must cooperate to 

ensure the com muna l, national, regional and 

local funds/ financ ial means necessary fo r t he 
mobil ity of students and staff members. 

Dean of t he Factuly of Economics and Social 

Prof. Giorgio Ra mpa 

Director of Department of Economics and 

Management - University of Pavia - ITALY 

Pavia , Date ___'--=-8_-G_-E_N_2_0_17__ 

Tub i ngen, 11 __0~~. / _ '2-==-._-=-=1-4--=------+.P-'~H--

Firma e timbro 

Tu bin 9 en, Date -----=-=-------=.~:...!._+;;~-=-~~~_ 

Sig nature and stamp 
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